Īstenošanas līgums Nr. CH<00>

par [individuālā projekta / programmas / grantu shēmas] 

„<projekta nosaukums>” īstenošanu

Rīgā 







201_.gada ______

Centrālā finanšu un līgumu aģentūra, Smilšu ielā 1, Rīgā, LV-1919, nodokļu maksātāja reģistrācijas Nr. 90000812928, tās …. <amats, vārds, uzvārds> personā, kas darbojas uz Ministru kabineta 2003.gada 16.decembra noteikumu Nr.697 „Valsts aģentūras „Centrālā finanšu un līgumu aģentūra” nolikums” pamata, (turpmāk – Aģentūra) no vienas puses, 

(individuālā projekta īstenošanas gadījumā) [un] [<tiešās pārvaldes iestādes, atvasinātas publiskas personas vai valsts kapitālsabiedrības nosaukums>, <adrese, nodokļu maksātāja reģistrācijas Nr. vai reģistrācijas Nr.>, tās <amats, vārds, uzvārds> personā, kas darbojas uz <nolikuma, rīkojuma, statūtu vai cita dokumenta, uz kā pamata persona tiesīga parakstīt īstenošanas līgumu, datums, nosaukums un numurs> pamata, (turpmāk – Individuālā projekta īstenotājs) no otras puses,] 

(grantu shēmas vai programmas īstenošanas gadījumā) [un] [<tiešās pārvaldes iestādes vai atvasinātas publiskas personas nosaukums>, <adrese, nodokļu maksātāja reģistrācijas Nr.>, tā(s) <amats, vārds, uzvārds> personā, kas darbojas uz <nolikuma, rīkojuma vai cita dokumenta, uz kā pamata persona tiesīga parakstīt īstenošanas līgumu, datums, nosaukums un numurs> pamata, (turpmāk – Starpniekinstitūcija) no otras puses,]
(ja attiecināms) [un <ministrijas nosaukums> ministrija, <adrese, nodokļu maksātāja reģistrācijas Nr.>, tās <amats, vārds, uzvārds> personā, kas darbojas uz <nolikuma, rīkojuma vai cita dokumenta, uz kā pamata persona ir tiesīga parakstīt īstenošanas līgumu, datums, nosaukums un numurs> pamata, (turpmāk – Nozares ministrija), no trešās puses,]
kopā sauktas – Puses, 

pamatojoties uz 2007.gada 20.decembrī noslēgto Latvijas Republikas valdības un Šveices Konfederācijas padomes ietvarlīgumu par Latvijas un Šveices sadarbības programmas īstenošanu ekonomisko un sociālo atšķirību samazināšanai paplašinātajā Eiropas Savienībā (turpmāk – Ietvarlīgums);

pamatojoties uz Latvijas un Šveices sadarbības programmas (turpmāk – Sadarbības programma) vadību regulējošiem Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem;

pamatojoties uz Projekta līgumu, kas noslēgts 20<...>.gada <datums, mēnesis> starp Šveices kompetento[ajām] iestādi[ēm] un Latvijas Republikas Finanšu ministriju par [individuālā projekta/ programmas/ grantu shēmas] „<projekta nosaukums>” īstenošanu (turpmāk – Projekta līgums), 
vienojas noslēgt šādu Īstenošanas līgumu (turpmāk – Līgums):

1. Līguma priekšmets

1.1. Līgums nosaka [individuālā projekta/ programmas/ grantu shēmas] „<nosaukums>” (turpmāk – Projekts) īstenošanas, Sadarbības programmas līdzekļu izmaksāšanas, Projekta uzraudzības un kontroles kārtību. 

2. Projekta izmaksas un to finansēšanas avoti

2.1. Projekta attiecināmās izmaksas ir izmaksas, kas radušās pēc Projekta līguma, kas pievienots šī Līguma 1.pielikumā, parakstīšanas, un tās ir noteiktas Projekta līguma <3>.pantā. 
2.2. Ja Projekta beigās attiecināmās izmaksas ir mazākas nekā plānotās, kas noteiktas Projekta līguma <3.1.>punktā, Sadarbības programmas līdzfinansējums nepārsniedz summu, ko iegūst, reizinot faktiskās attiecināmās izmaksas ar Projekta līguma <3.3.>punktā minēto Sadarbības programmas līdzfinansējuma procentu.

2.3. Ja Projekta īstenošanas gaitā rodas papildu izmaksas un Projekta beigās tā izmaksas ir lielākas nekā plānotās, kas noteiktas Projekta līguma <3.1.>punktā, [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] uzņemas pilnu atbildību par nepieciešamā papildu finansējuma savlaicīgu nodrošināšanu, lai nekavētu Projekta aktivitāšu īstenošanu plānotajā laikā un apjomā. 

2.4. Izdevumus, ja tie veikti latos, [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] konvertē Šveices frankos, piemērojot Latvijas Bankas noteikto oficiālo valūtas kursu datumā, kad izdevumi ir veikti. Valūtas kursa svārstību rezultātā radušies zaudējumi [Individuālā projekta īstenotājam/ Starpniekinstitūcijai] netiek kompensēti. 
2.5. [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] nodrošina savlaicīgu nepieciešamā valsts budžeta finansējuma plānošanu Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā.

[2.6. Starpniekinstitūcija uzņemas pilnu atbildību par norēķiniem ar [apakšprojekta vai aktivitātes (komponentprojekta)] īstenotāju.]  (attiecināms grantu shēmas vai programmas īstenošanas gadījumā) 
3. Maksājumu veikšanas kārtība

3.1. [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] atver atsevišķu kontu  maksājumiem Projekta ietvaros.
3.2. Saskaņā ar Projekta līguma nosacījumiem maksājumus no Sadarbības programmas līdzekļiem aprēķina, pamatojoties uz Projekta līgumā noteiktajā pārskata periodā faktiski radušos attiecināmo izmaksu summu un Projekta līguma <6>.pielikumu „Maksājumu plāns” (turpmāk – Maksājumu plāns).

3.3. Maksājumu saņemšanai no Sadarbības programmas līdzekļiem [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] 10 (desmit) darba dienu laikā pēc katra Projekta līgumā noteiktā pārskata perioda beigām iesniedz Aģentūrai šādus dokumentus:

3.3.1. Projekta starpposma pārskatu un Sadarbības programmas līdzekļu pieprasījumu, kas sagatavots, izmantojot  Sadarbības programmas interneta mājas lapā (www.swiss-contribution.lv) pieejamo aktuālo Projekta starpposma pārskata veidlapu un Sadarbības programmas līdzekļu pieprasījuma veidlapu; 

3.3.2. izmaksas pamatojošo dokumentu (t.sk. dokumentu, kas pierāda vai apliecina pieprasījuma periodā veikto [būvdarbu,] (ja attiecināms) pakalpojumu un piegāžu iepirkumu atbilstību šī Līguma <6.1.2>. apakšpunkta prasībām, atalgojuma un ar to saistīto izdevumu samaksu pamatojošo dokumentu, maksājumu iestādes vai bankas konta izrakstu [un maksājumu uzdevumu]) apliecinātas kopijas.
3.4. [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] [divu mēnešu laikā pēc pēdējā audita periodā iekļautā kalendārā gada beigām] iesniedz Aģentūrai Projekta starpposma audita ziņojumu kopā ar [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] apliecinātu tā tulkojumu angļu valodā un audita atzinumu par konstatētajām uzskaites un iekšējās kontroles sistēmas problēmām kopā ar [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] apliecinātu tā tulkojumu angļu valodā, kā arī [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] komentārus par audita atzinumā konstatētajām uzskaites un iekšējās kontroles sistēmas problēmām un/vai ieteikumiem.
3.5. [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] 10 (desmit) darba dienu laikā pēc projekta pēdējā starpposma pārskata saskaņošanas Aģentūrā (par ko Aģentūra elektroniski informē [Individuālā projekta īstenotāju/ Starpniekinstitūciju]) vai citā Aģentūras noteiktā termiņā iesniedz Aģentūrai šādus dokumentus: 
3.5.1. Projekta noslēguma pārskatu, kas sagatavots, izmantojot Sadarbības programmas interneta mājas lapā (www.swiss-contribution.lv) pieejamo aktuālo Projekta noslēguma pārskata veidlapu;

[3.5.2. Projekta līguma <3.7.> punktā minētās izmaksas, ja tādas radušās, pamatojošo dokumentu apliecinātas kopijas;] (attiecināms, ja PL paredz noteiktu pēc projekta beigu datuma radušos izmaksu attiecināšanu)
3.5.3. Projekta noslēguma audita ziņojumu kopā ar [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] apliecinātu tā tulkojumu angļu valodā un audita atzinumu par konstatētajām uzskaites un iekšējās kontroles sistēmas problēmām kopā ar [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] apliecinātu tā tulkojumu angļu valodā, kā arī [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] komentārus par audita atzinumā konstatētajām uzskaites un iekšējās kontroles sistēmas problēmām un/vai ieteikumiem.
3.6. Pēc maksājumu saņemšanas no Šveices kompetentajām iestādēm Aģentūra tos ieskaita valsts budžeta ieņēmumos. (ja attiecināms)
3.7. Aģentūra neuzņemas atbildību par maksājumu aizkavēšanos vai zaudējumiem, kas radušies saistībā ar [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas], Maksājumu iestādes, Finanšu ministrijas kā vadošās iestādes (turpmāk – Vadošā iestāde) vai Šveices kompetento iestāžu darbību.

4. Projekta pārskatu iesniegšanas un izskatīšanas kārtība 

4.1. [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] sagatavo Projekta starpposma pārskatus[, Projekta gada pārskatu[s]] (attiecināms, ja Projekta līgums paredz gada pārskata iesniegšanu) un Projekta noslēguma pārskatu atbilstoši Projekta līgumā noteiktajiem pārskata periodiem un Sadarbības programmas interneta mājas lapā (www.swiss-contribution.lv) pieejamajām aktuālajām pārskatu veidlapām un nodrošina to iesniegšanu Aģentūrai elektroniski un papīra formātā[, kā arī to kopiju iesniegšanu Nozares ministrijai informācijai] (ja attiecināms un ja Nozares ministrija izteikusi šādu priekšlikumu) šādos termiņos:

4.1.1. Projekta starpposma pārskatus – šī Līguma 3.3.punktā noteiktajā termiņā;

[4.1.2. Projekta gada pārskatu par katru kalendāro gadu, kura laikā notikusi Projekta īstenošana, – ne vēlāk kā 10 (desmit) darba dienu laikā pēc attiecīgā gada pēdējā Projekta starpposma pārskata saskaņošanas Aģentūrā (Aģentūra elektroniski informē individuālā projekta īstenotāju/starpniekinstitūciju par Projekta starpposma pārskata saskaņošanu, norādot termiņu, līdz kuram ir jāiesniedz Projekta gada pārskats);] (attiecināms, ja Projekta līgums paredz gada pārskata iesniegšanu)
4.1.3. Projekta noslēguma pārskatu – šī Līguma 3.5.punktā noteiktajā termiņā.
4.2. Projekta starpposma pārskatus un Projekta noslēguma pārskatu kopā ar pamatojošajiem dokumentiem [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] šī Līguma 3.3. un 3.5.punktā noteiktajā kārtībā iesniedz Aģentūrai kā pamatojumu piešķirtā Sadarbības programmas līdzfinansējuma izlietojumam.

4.3. 15 (piecpadsmit) darba dienu laikā pēc Projekta starpposma pārskata vai Projekta noslēguma pārskata un pamatojošo dokumentu saņemšanas un 10 (desmit) darba dienu laikā pēc precizētā Projekta starpposma pārskata vai precizētā Projekta noslēguma pārskata saņemšanas Aģentūra pārbauda minētos dokumentus, apstiprina pārskatu un iesniedz to Maksājumu iestādei tālākai apstiprināšanai, informējot par to Vadošo iestādi, vai nosūta komentārus [Individuālā projekta īstenotājam/ Starpniekinstitūcijai] gadījumā, ja pārbaudes rezultātā iesniegtajos dokumentos konstatē nepilnības. 

[4.4. 15 (piecpadsmit) darba dienu laikā pēc Projekta gada pārskata saņemšanas un 10 (desmit) darba dienu laikā pēc precizētā Projekta gada pārskata saņemšanas Aģentūra pārbauda iesniegtos dokumentus, apstiprina pārskatu un iesniedz to Vadošajai iestādei vai nosūta komentārus [Individuālā projekta īstenotājam/ Starpniekinstitūcijai] gadījumā, ja iesniegtajā pārskatā konstatē nepilnības.] (attiecināms, ja Projekta līgums paredz gada pārskata iesniegšanu) 

4.5. [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] ne vēlāk kā 10 (desmit) darba dienu laikā pēc 4.3. [un 4.4.] (attiecināms, ja Projekta līgums paredz gada pārskata iesniegšanu) punktā minēto komentāru saņemšanas novērš pārskatā konstatētās nepilnības un iesniedz Aģentūrai precizētos dokumentus. 

4.6. Ja [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] paredz pievienotās vērtības nodokli (turpmāk – PVN) iekļaut Projekta attiecināmajās izmaksās, [tas/ tā] reizē ar pirmo Projekta starpposma pārskatu iesniedz Aģentūrai informāciju par statusu attiecībā uz reģistrāciju Valsts ieņēmumu dienesta ar PVN apliekamo personu reģistrā un gadījumā, ja [tas/ tā] ir PVN maksātājs, norāda reģistrācijas numuru un Valsts ieņēmumu dienesta teritoriālo iestādi, kurā [tas/ tā] reģistrēt[s/a]. [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] nodrošina atbilstošas informācijas iesniegšanu Aģentūrā arī statusa izmaiņu gadījumā. 

[4.7. Ja Projekta īstenošanā iesaistīts partneris, kuram noteiktu aktivitāšu īstenošanai tiek nodota daļa no Projekta finansējuma, un partneris Projekta attiecināmajās izmaksās paredzējis iekļaut PVN, Individuālā projekta īstenotājs iesniedz Aģentūrā 4.6.punktā minēto informāciju par statusu attiecībā uz partnera reģistrāciju Valsts ieņēmumu dienesta ar PVN apliekamo personu reģistrā.] (attiecināms, ja individuālā projekta īstenošanā paredzēta partnera/u iesaiste)
[4.8. Ja [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] ir reģistrēt[s/a] Valsts ieņēmumu dienestā ar PVN apliekamo personu reģistrā, [tas/ tā] iesniedz Aģentūrai pārskatu par PVN summām (<3.>pielikums), kuras tas pārskata periodā iekļauj Projekta attiecināmajās izmaksās.] (attiecināms, ja Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija ir reģistrēts/a VID ar PVN apliekamo personu reģistrā) 
[4.9. Ja Projekta īstenošanā iesaistītais partneris ir reģistrēts ar PVN apliekamo personu reģistrā, Individuālā projekta īstenotājs iesniedz Aģentūrā partnera pārskatu par PVN summām (<3.>pielikums), kuras attiecīgais partneris PVN pārskata periodā iekļauj Projekta ietvaros īstenojamo aktivitāšu attiecināmajās izmaksās.] (attiecināms, ja individuālā projekta īstenošanā paredzēta partnera/u iesaiste)
4.10. Pārskatu par PVN summām iesniedz 20 (divdesmit) darbdienu laikā pēc attiecīgā PVN pārskata perioda beigām. Pirmais PVN pārskata periods ir 12 mēneši, sākot no Projekta līgumā noteiktā izmaksu attiecināmības sākuma datuma, bet, ja Projekta līgumā noteiktais Projekta īstenošanas periods ir īsāks par 12 mēnešiem, PVN pārskata periods ir Projekta īstenošanas periods. Katrs nākamais PVN pārskata periods ir iepriekšējam pārskata periodam sekojošie 12 mēneši, bet, ja līdz Projekta īstenošanas perioda beigām paliek mazāk par 12 mēnešiem, PVN pārskata periods ir atlikušais Projekta īstenošanas periods.

[4.11. Aģentūra 10 (desmit) darba dienu laikā pēc tam, kad ir saņemts [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] iesniegtais pārskats par PVN summām, izvērtē to un nosūta Valsts ieņēmumu dienesta teritoriālajai iestādei, kurā [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] [un tā[s] partneris[i] (attiecināms, ja individuālā projekta īstenošanā paredzēta partnera/u iesaiste)] ir reģistrēts[a/i] ar PVN apliekamo personu reģistrā (ja nepieciešams, Aģentūra pagarina termiņu par laikposmu, kas nepieciešams precizētā pārskata iesniegšanai).]  (attiecināms, ja Individuālā projekta īstenotājs (un tā partneris/i)/ Starpniekinstitūcija ir reģistrēts/a VID ar PVN apliekamo personu reģistrā) 
5. Līguma grozījumi un Līguma izbeigšana
5.1. Puse, kas konstatē nepieciešamību veikt grozījumus Projekta īstenošanas nosacījumos, kas iekļauti Projekta līgumā, sagatavo Projekta līguma grozījumu pieprasījumu angļu valodā saskaņā ar Sadarbības programmas interneta mājas lapā (www.swiss-contribution.lv) pieejamo aktuālo Projekta grozījumu pieprasījuma veidlapu un iesniedz to apstiprināšanai Sadarbības programmas ieviešanu regulējošos normatīvajos aktos [un šajā Līgumā] (attiecināms, ja Līgums paredz īpašus nosacījumus attiecībā uz grozījumu pieprasījumu saskaņošanas kārtību) noteiktajā kārtībā.

5.2. Grozījumus Līgumā noformē, Pusēm savstarpēji vienojoties, rakstveidā, un tie ir Līguma neatņemama sastāvdaļa.

5.3. Līguma grozījumi stājas spēkā brīdī, kad tos ir parakstījušas [abas/ visas] Puses, ja grozījumu tekstā nav noteikts citādi. Ja Līguma grozījumi saistīti ar izmaiņām Projekta līgumā, tie stājas spēkā ar brīdi, kad apstiprināti vai parakstīti attiecīgi Projekta līguma grozījumi.

5.4. Izbeigt Līgumu vai ierosināt Līguma izbeigšanu var saskaņā ar šī Līguma 6.2.2., 6.4.5., <6.6.4.>apakšpunktu un 8.2.punktu, kā arī Projekta līguma izbeigšanas gadījumā saskaņā ar Projekta līguma <22.1.>punktā noteikto.
6. Pušu tiesības un pienākumi

6.1. [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] pienākumi:
6.1.1. veikt Līguma 1.1.punktā minētā Projekta īstenošanu un nodrošināt Projekta mērķu sasniegšanu saskaņā ar šī Līguma, Projekta līguma un Sadarbības programmas vadību regulējošo Latvijas Republikas normatīvo aktu noteikumiem; 

6.1.2. veicot iepirkumus Projekta vajadzībām, ievērot Projekta līguma <5.>pantā izvirzītās prasības: 
(apakšpunktus iespējams precizēt un/vai papildināt atbilstoši papildu nosacījumiem, kas ietverti attiecīgā Projekta līguma 5.pantā)
6.1.2.1. iepirkumus Projekta vajadzībām veikt Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā un saskaņā ar ietvarlīguma 2.pielikuma 3.3.punktu;

[6.1.2.2. gadījumos, kad Projekta ietvaros tiek iepirkti[as] līdzīgi[as] [būvdarbi,] (ja attiecināms) preces vai pakalpojumi, - veikt kopēju iepirkumu, kurā ir apvienotas [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] vajadzības un [tā/ tās] partneru vajadzības.] [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] var nodot atsevišķa iepirkuma veikšanu  partnerim tikai tajā gadījumā, ja  partnerim ir nepieciešams Projekta ietvaros iegādāties [no citiem  partneriem un] (attiecināms, ja ir vairāki partneri) no [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] atšķirīgus/as [būvdarbus,] (ja attiecināms) preces vai pakalpojumus. [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] atbild par [tā/ tās] partnera veiktā iepirkuma atbilstību iepirkumu regulējošo normatīvo aktu prasībām;] (attiecināms, ja Projektā ir iesaistīti partneri)
[6.1.2.3. 10 (desmit) kalendāro dienu laikā pēc iepirkuma līguma parakstīšanas iesniegt Vadošajā iestādē apliecinājumu angļu valodā, ka iepirkums veikts, ievērojot publisko iepirkumu regulējošos Latvijas Republikas normatīvo aktus;]

[6.1.2.4. iepirkumiem, kuru paredzamā līgumcena nepārsniedz Projekta līguma <5.2.>punktā norādīto slieksni, 10 (desmit) kalendāro dienu laikā pēc iepirkuma līguma parakstīšanas iesniegt Vadošajā iestādē iepirkuma konkursa vērtēšanas ziņojumu vai īsu aprakstu par konkursa norisi angļu valodā;]

[6.1.2.5. iepirkumiem, kuru paredzamā līgumcena pārsniedz Projekta līguma <5.3.>punktā norādīto slieksni, ne vēlāk kā 30 (trīsdesmit) kalendāro dienu laikā pirms iepirkuma uzsākšanas iesniegt Vadošajā iestādē iepirkuma dokumentācijas kopiju angļu valodā, kā arī nodrošināt iepirkuma dokumentācijas angļu valodā pieejamību potenciālajiem piegādātājiem;]

[6.1.2.6. iepirkumiem, kuru paredzamā līgumcena pārsniedz Projekta līguma <5.3.>punktā norādīto slieksni, ne vēlāk kā [10 (desmit)/5 (piecu)] darba dienu laikā [pirms/pēc] paziņojuma par līguma slēgšanu publicēšanas iesniegt Vadošajā iestādē iepirkuma procedūras ziņojuma kopiju angļu valodā;] (formulējums atbilstoši PL nosacījumiem)
[6.1.2.7. iepirkumiem, kuru paredzamā līgumcena pārsniedz Projekta līguma <5.3.>punktā norādīto slieksni, ne vēlāk kā 10 (desmit) kalendāro dienu laikā pēc iepirkuma līguma parakstīšanas iesniegt Vadošajā iestādē parakstīto līgumu kopijas [angļu valodā];] 
[6.1.3. nodrošināt, ka partneris[i] aktivitātes Projekta ietvaros veic saskaņā ar Projekta nosacījumiem;] (attiecināms, ja Projektā ir iesaistīti partneri)
[6.1.4. nodrošināt savlaicīgu līdzekļu pieprasīšanu valsts budžetā Projekta aktivitāšu izpildei;] 

6.1.5. nodrošināt atsevišķu grāmatvedības uzskaiti ar Projekta īstenošanu saistītajiem izdevumiem;
6.1.6. nodrošināt pieeju visiem ar Projekta īstenošanu saistītajiem dokumentiem, informācijai par finanšu līdzekļiem, telpām un citām materiālajām vērtībām, kas attiecas uz veicamo finanšu kontroli vai auditu, Līguma izpildes kontrolē iesaistītajām institūcijām – [Nozares ministrijai] (ja attiecināms), Aģentūrai, Vadošajai iestādei, Maksājumu iestādei, Valsts kontrolei, kā arī neatkarīgiem auditoriem un Šveices kompetento iestāžu pārstāvjiem;
[6.1.7. veikt šādus pasākumus Projekta līguma <....>.pantā ietverto nosacījumu ievērošanā un īstenošanā:

 <nosacījuma[u] formulējums> ] (attiecināms, ja Projekta līgums paredz īpašus nosacījumus)
6.1.8. sniegt Aģentūrai [un Nozares ministrijai] (ja attiecināms) Līgumā noteikto un Aģentūras [vai Nozares ministrijas] (ja attiecināms) papildu pieprasīto informāciju un dokumentus par Projekta īstenošanu, t.sk. iesniedzot pārskatus, Sadarbības programmas līdzekļu pieprasījumus un pamatojošo dokumentu kopijas;
6.1.9. savlaicīgi informēt Aģentūru [un Nozares ministriju] (ja attiecināms) par apstākļiem, kas varētu kavēt Projekta īstenošanu atbilstoši Līguma nosacījumiem;
6.1.10. nekavējoties, bet ne vēlāk kā 5 (piecu) darba dienu laikā, ziņot Aģentūrai par identificētajiem riskiem, problēmfaktoriem vai interešu konfliktiem, kuriem piemīt vai varētu būt neatbilstības pazīmes;

6.1.11. nodrošināt neatkarīgas auditoru kompānijas veiktu [Projekta finanšu starpposma auditu un] (ja attiecināms) noslēguma finanšu auditu saskaņā ar Projekta līguma 10.pantā noteikto. [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] ir atbildīgs[a] par neatkarīgas auditoru kompānijas izvēli konkursa kārtībā [un iepirkuma tehniskās specifikācijas saskaņošanu ar Šveices kompetentajām iestādēm pirms konkursa izsludināšanas, iesniedzot to Šveices Konfederācijas vēstniecībai Rīgā un vienlaikus par to elektroniski informējot arī Vadošo iestādi] (attiecināms, ja Projekta līgums paredz tādu nosacījumu), un 5 (piecu) darba dienu laikā pēc konkursa rezultātu apstiprināšanas iesniedz Vadošajā iestādē auditoru kompānijas atlases rezultātus;

[6.1.12. nodrošināt [apakšprojektu īstenotāju vai aktivitāšu (komponentprojektu) īstenotāju] veikto izdevumu atbilstības pārbaudi un uzskaiti;] (attiecināms grantu shēmas vai programmas īstenošanas gadījumā)
[6.1.13. nodrošināt [apakšprojektu īstenotāju vai aktivitāšu (komponentprojektu) īstenotāju] statusa pārbaudi attiecībā uz reģistrāciju Valsts ieņēmumu dienesta ar PVN apliekamo personu reģistrā, kā arī [apakšprojektu īstenotāju vai aktivitāšu (komponentprojektu) īstenotāju] iesniegto pārskatu par PVN summām izvērtēšanu un nosūtīšanu Valsts ieņēmumu dienesta teritoriālajai iestādei, kurā [apakšprojekta īstenotājs vai aktivitātes (komponentprojekta) īstenotājs] un tā partneri ir reģistrēti ar PVN apliekamo personu reģistrā;] (attiecināms grantu shēmas vai programmas īstenošanas gadījumā)
[6.1.14. nodrošināt [apakšprojektu vai aktivitāšu (komponentprojektu)] mērķu un paredzēto rezultātu sasniegšanas kontroli;] (attiecināms grantu shēmas vai programmas īstenošanas gadījumā)  

6.1.15. informēt sabiedrību par šī Projekta līdzfinansēšanu no Sadarbības programmas līdzekļiem un nodrošināt vizuālās identitātes prasību ievērošanu atbilstoši Ietvarlīguma, Publicitātes vadlīniju un Projekta līguma <6.6.>apakšpunkta noteikumiem un saskaņā ar šī Līguma <2.>pielikumā pievienoto Projekta informācijas un publicitātes pasākumu plānu, kā arī nodrošināt informācijas par pārskata periodā īstenotajiem publicitātes pasākumiem iekļaušanu Projekta starpposma pārskatā, [Projekta gada pārskatā] (attiecināms, ja Projekta līgums paredz gada pārskata iesniegšanu) un Projekta noslēguma pārskatā;
6.1.16. nodrošināt jebkuru citu Aģentūras, [Nozares ministrijas], Vadošās iestādes, Maksājumu iestādes, Šveices kompetento iestāžu pamatotu prasību ievērošanu, kas var rasties Projekta īstenošanas laikā.

6.2. [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] tiesības:

6.2.1. saņemt nepieciešamo informāciju par Sadarbības programmas līdzekļu piešķiršanas nosacījumiem no Aģentūras, [Nozares ministrijas] (ja attiecināms) vai citām Sadarbības programmas vadībā iesaistītajām institūcijām;
6.2.2. vienpusēji izbeigt Līgumu, norādot Līguma izbeigšanas iemeslus, par to 2 (divus) mēnešus iepriekš rakstiski brīdinot Aģentūru [un Nozares ministriju] (ja attiecināms).

6.3. Aģentūras pienākumi:

6.3.1. veikt Projekta īstenošanas uzraudzību un kontroli saskaņā ar Sadarbības programmas vadību regulējošiem Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem;
6.3.2. sniegt [Individuālā projekta īstenotājam/ Starpniekinstitūcijai] nepieciešamo informāciju par nosacījumiem attiecībā uz Sadarbības programmas līdzekļu piešķiršanu;
6.3.3. pārbaudīt [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] iesniegtos pārskatus un Sadarbības programmas līdzekļu pieprasījumus kopā ar pamatojošajiem dokumentiem;
6.3.4. pārbaudīt Projekta ietvaros veikto izdevumu atbilstību Projekta līgumā norādītajam un Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem. Projekta starpposma pārskatu pārbaudes procesā konstatējot neatbilstošus izdevumus, nodrošināt to uzskaiti un attiecīgā perioda Projekta starpposma pārskatā norādīto attiecināmo izmaksu summas samazināšanu;
6.3.5. iesniegt Maksājumu iestādē apstiprināšanai [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] iesniegtos Projekta starpposma pārskatus un Projekta noslēguma pārskatu; 
6.3.6. iesniegt tās apstiprināto[s] Projekta gada pārskatu[s] Vadošajā iestādē. 
6.4. Aģentūras tiesības:

6.4.1. jebkurā Projekta īstenošanas posmā veikt Sadarbības programmas līdzekļu izmantošanas kontroles atbilstoši Sadarbības programmas vadību regulējošos Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajām prasībām un pieprasīt nepieciešamos dokumentus, kas saistīti ar Līguma izpildi; 

6.4.2. pieprasīt no [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] ar Projekta īstenošanu saistītu informāciju un dokumentus;
6.4.3. samazināt vai pilnībā neveikt maksājumus no Sadarbības programmas līdzekļiem vai pieprasīt pilnīgu vai daļēju jau samaksāto Sadarbības programmas līdzekļu atmaksu gadījumā, ja Aģentūra konstatē, ka [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] nav nodrošinājis:

6.4.3.1. šī Līguma nosacījumu izpildi;

6.4.3.2. Sadarbības programmas vadību regulējošo Latvijas Republikas normatīvo aktu, kas reglamentē Sadarbības programmas īstenošanu, ievērošanu;

6.4.3.3. pietiekamu pasākumu veikšanu konstatēto neatbilstību novēršanai;
6.4.4. neizskatīt trešo personu prasījumus par zaudējumu atlīdzību, nepalielināt maksājumus un neveikt kompensācijas samaksu par kaitējumu, kas nodarīts [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas], [tā/tās partneru] (ja attiecināms) [vai apakšprojekta īstenotāju vai aktivitātes (komponentprojekta) īstenotāju] (attiecināms grantu shēmas vai programmas īstenošanas gadījumā) darbības vai bezdarbības rezultātā;
6.4.5. vienpusēji izbeigt Līgumu, par to 2 (divus) mēnešus iepriekš rakstiski brīdinot [Individuālā projekta īstenotāju/ Starpniekinstitūciju] [un Nozares ministriju] (ja attiecināms), norādot Līguma izbeigšanas iemeslus, ja [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] nepilda šī Līguma saistības atbilstoši Sadarbības programmas vadību regulējošiem Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem vai apzināti sniedzis nepatiesu informāciju Aģentūrai vai citai ar Sadarbības programmas līdzekļu izmantošanu saistītai institūcijai. 

(ja attiecināms) [6.5. Nozares ministrijas pienākumi:

6.5.1. nodrošināt Projekta īstenošanas uzraudzību un kontroli [un ...]; (papildināt ar attiecīgās Nozares ministrijas priekšlikumiem par tās pienākumiem un tiesībām, par ko tā informē vadošo iestādi)
6.5.2. nodrošināt Projekta īstenošanas atbilstību nozares politikas nosacījumiem atbilstoši normatīvo aktu prasībām par Sadarbības programmas uzraudzību;

[6.5.3. veikt šādus pienākumus Projekta līguma <....>.pantā ietverto nosacījumu ievērošanā un īstenošanā:

 <nosacījuma/u formulējums> ] (attiecināms, ja Projekta līgums paredz īpašus nosacījumus)
6.5.4. nepieciešamības gadījumā sniegt [Individuālā projekta īstenotājam/ Starpniekinstitūcijai] un Aģentūrai informāciju par Sadarbības programmas nosacījumiem attiecībā uz savā kompetencē esošajiem nozares politikas un Projekta īstenošanas jautājumiem;

6.5.5. sniegt Aģentūrai informāciju par tās veiktajiem kontroles pasākumiem attiecībā uz Projekta īstenošanu.

6.6. Nozares ministrijas tiesības:

6.6.1. jebkurā Projekta īstenošanas posmā veikt Sadarbības programmas līdzekļu izmantošanas kontroles atbilstoši Sadarbības programmas vadību regulējošajos Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajām prasībām un pieprasīt nepieciešamos dokumentus, kas saistīti ar Līguma izpildi; 

6.6.2. pieprasīt no [Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] papildu informāciju par Projekta īstenošanas gaitu;
6.6.3. saņemt informāciju par Aģentūras veikto izlases veida pārbaužu Projekta īstenošanas vietā rezultātiem;

6.6.4. ierosināt Līguma izbeigšanu gadījumā, ja konstatēta Projekta īstenošanas neatbilstība Līguma nosacījumiem.]

7. Citi noteikumi

7.1. Puses nodrošina visas ar Projektu saistītās dokumentācijas uzglabāšanu vismaz 10 (desmit) gadus pēc Projekta īstenošanas aktivitāšu pabeigšanas. 

7.2. Aģentūra, [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] [un] [Nozares ministrija] ar šī Līguma noslēgšanu apliecina, ka nav apstākļu, kas aizliegtu Pusēm noslēgt šo Līgumu.

7.3. [Individuālā projekta īstenotājs/ Starpniekinstitūcija] ar šī Līguma noslēgšanu apliecina, ka tā[s] iekšējās kontroles sistēma ir izveidota un uzturēta atbilstoši Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem. 

8. Nepārvaramas varas apstākļi 

8.1. Puses tiek atbrīvotas no atbildības par daļēju vai pilnīgu šajā Līgumā paredzēto saistību neizpildi, ja tā radusies pēc šī Līguma noslēgšanas nepārvaramas varas, ārkārtēju apstākļu rezultātā, kurus Puses nevarēja paredzēt un novērst. Pie tādiem apstākļiem pieskaitāmi: dabas katastrofas, ugunsgrēki, karadarbība, masu nekārtības, dumpji, tautas nemieri, enerģētikas kompleksa vai sakaru nozares darbinieku streiki, telefona sakaru trūkums, elektroenerģijas trūkums, vienai no Pusēm - telefona vai kabeļa avārijas, kā arī jebkuri citi apstākļi, kas nav pakļauti Pušu saprātīgai kontrolei. Līguma izpildi atliek līdz iepriekš minēto apstākļu darbības laika beigām, bet ne ilgāk kā uz laiku līdz 2 (diviem) mēnešiem.

8.2. Pēc šī Līguma 8.1.punktā minētā termiņa beigām Līgumu, savstarpēji vienojoties, var izbeigt vai pagarināt, nepārsniedzot Projekta līgumā noteikto maksimālo izmaksu attiecināmības termiņu. 

8.3. Puse, kurai kļuvis neiespējami izpildīt saistības 8.1.punktā minēto apstākļu dēļ, 10 (desmit) darba dienu laikā paziņo pārējām Pusēm par šādu apstākļu rašanos vai izbeigšanos. Ja paziņojums nav izdarīts noteiktajā laikā, vainīgā Puse zaudē tiesības atsaukties uz nepārvaramu varu.

9. Strīdu izskatīšanas kārtība

9.1. Pušu domstarpības, kas saistītas ar Līgumā paredzēto saistību izpildi, risina pārrunu ceļā. Pārrunu ceļā panākto vienošanos noformē rakstveidā kā šī Līguma pielikumu.

9.2. Ja Puses nevar vienoties, strīdus risina Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā.

10. Pušu rekvizīti

10.1. Visa veida saziņu saistībā ar šo Līgumu veic rakstveidā, minot Līguma numuru un nosaukumu, un izmanto šādas adreses:

Aģentūrai:
	Atbildīgā amatpersona:
	<A.Krūmiņa, direktore,> 

Centrālā finanšu un līgumu aģentūra

	Adrese:
	Smilšu iela 1, 152.kab., Rīga, LV-1919

	Telefons:
	+371 22306116 (mob.)

	Fakss:
	+371 67357841

	e-pasts:
	cfla@cfla.gov.lv

	Interneta mājas lapas adrese
	www.cfla.gov.lv


[Individuālā projekta īstenotājam/ Starpniekinstitūcijai:]
	Atbildīgā amatpersona:
	

	Adrese:
	

	Telefons:
	

	Fakss:
	

	e-pasts:
	

	Interneta mājas lapas adrese
	


[Nozares ministrijai:]
	Atbildīgā amatpersona:
	

	Adrese:
	

	Telefons:
	

	Fakss:
	

	e-pasts:
	

	Interneta mājas lapas adrese
	



10.2. Puse, kurai mainās rekvizīti, nekavējoties par to paziņo [otrai Pusei/ pārējām Pusēm], kas paziņojumu par rekvizītu maiņu pievieno Līgumam. 

11. Nobeiguma noteikumi

11.1. Līgums sagatavots un parakstīts [divos/ trīs] oriģināleksemplāros, pa vienam oriģināleksemplāram katrai Pusei - Aģentūrai, [un] [Individuālā projekta īstenotājam/ Starpniekinstitūcijai] [un] [Nozares ministrijai]. [Abiem/ Visiem] eksemplāriem ir vienāds juridisks spēks.

11.2. Līgums stājas spēkā tā parakstīšanas dienā un ir spēkā līdz Pušu saistību pilnīgai izpildei.

12. Līguma pielikumi

12.1. Šim Līgumam pievienoti šādi dokumenti, kas ir Līguma neatņemama sastāvdaļa:

1.pielikums: 
Projekta līgums un tā pielikumi uz […] lpp.;

2.pielikums:
Projekta informācijas un publicitātes pasākumu plāns uz [...] lpp.;
3.pielikums:
Pārskats par PVN summām, kuras individuālā projekta īstenotājs, starpniekinstitūcija (vai apakšprojekta vai aktivitātes (komponentprojekta) īstenotājs) pārskata periodā iekļauj projekta attiecināmajās izmaksās uz [...] lpp..
13. Pušu paraksti

	Aģentūras vārdā:
	[Individuālā projekta īstenotāja/ Starpniekinstitūcijas] vārdā:

	___________________________

 <parakstīt tiesīgās amatpersonas vārds un amats>

<datums>
	___________________________

 <parakstīt tiesīgās amatpersonas vārds un amats>

<datums>

	[Nozares ministrijas vārdā:] (ja attiecināms)

	___________________________

 <parakstīt tiesīgās amatpersonas vārds un amats>

<datums>
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